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Предисловие

Учебное пособие «Испанский язык для экономистов. Español para economistas» раз-
работано в соответствии с образовательными стандартами высшего образования 
МГИМО МИД России и предназначено для студентов бакалавриата, обучающихся 
поؕнаправлениям подготовки «Торговое дело», «Экономика», «Менеджмент», изучаю-
щих испанский язык как второй иностранный и владеющих им на продолжающем уровне 
(В1ؕпо шкале Общеевропейских компетенций владения иностранным языком). 

Целью пособия является формирование профессиональной иноязычной компетен-
ции в рамках указанных направлений подготовки, что предполагает решение следую-
щих задач:

 ■ знакомство с основными экономическими понятиями на испанском языке;
 ■ развитие умений чтения профессионально ориентированных текстов общего 
характера;

 ■ развитие умения строить простые связные высказывания в рамках изученного 
материала;

 ■ развитие умений устного перевода профессионально ориентированных текстов об-
щего характера.
Учитывая интенсивный характер занятий по второму иностранному языку, авторы 

уделили особое внимание тщательному отбору и эффективной подаче учебного мате-
риала, вошедшего в пособие. Основой для отбора материала послужили оригинальные 
источники по экономической тематике, современные словари, материалы из периоди-
ческой печати (El País, Expansión), а также интернет-ресурсы, находящиеся в открытом 
доступе.

Структурно материал подразделяется на шесть тематических блоков: экономика 
Испании (España en su economía), путешествие в экономику Латинской Америки (Viaje 
a la economía de América Latina), предприятие (Empresa), торговля (Comercio), эко-
номическая интеграция (Integración económica), профессиональные качества совре-
менного работника (El perfil del trabajador modermo). Представленные в пособии тек-
сты базируются на современном материале и представляют, помимо учебного, 
определенный познавательный интерес. Послетекстовые упражнения и задания обе-
спечивают усвоение тематического словаря, служат для расширения знаний по изуча-
емой теме, а также способствуют формированию навыков ведения беседы на профес-
сиональные темы. В каждом уроке отдельно выделен материал, содержащий общую 
информацию о географии, природных условиях, политическом и административном 
устройстве Испании, а также Аргентины, как одной из стран Латинской Америки, име-
ющей наиболее высокий уровень экономического развития (входит в «Группу двадца-
ти», играет важную роль в МЕРКОСУР, занимает первое место среди испаноязычных 
стран Латинской Америке по объёму товарооборота с Россией и третье место после 
Бразилии и Чили по уровню экономического развития).

Учебное пособие было разработано и апробировано в ходе практических занятий 
со студентами на кафедре испанского языка МГИМО МИД России. Оно представляет 
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собой второе, переработанное и дополненное, издание учебного пособия, вышедшего 
в 2012 году.

Авторы выражают глубокую признательность коллегам и рецензентам за ценные 
советы и рекомендации в процессе работы над пособием и его редактированием.

Методические рекомендации

Учебное пособие «Испанский язык для экономистов. Español para economistas» рас-
считано на один семестр обучения (16 учебных недель) из расчета 2 академических часа 
в неделю, что составляет 32 часа аудиторных занятий и не менее 32 часов самостоятель-
ной работы.

Пособие состоит из шести тематических блоков, каждый из которых включает 
вؕсебя три урока. Структура каждого блока и параграфа идентична. Основной текст 
урока знакомит студентов с основными экономическими понятиями и базовой профес-
сиональной терминологией, а также с актуальными экономическими проблемами в ис-
паноязычных странах. Студенты читают и разбирают текст самостоятельно, на аудитор-
ном занятии преподаватель проверяет степень понимания текста, задавая вопросы по 
его содержанию. Одновременно преподаватель обращает внимание студентов на тер-
мины, словосочетания, определения, предложные конструкции и их перевод на русский 
язык. На последующих этапах работы с текстом преподаватель может ставить различные 
задачи, например, провести сравнительный анализ ситуации, приведенной в тексте, 
сؕситуацией в нашей стране. Первый урок каждого блока также включает в себя допол-
нительный текст по экономической тематике, который не является обязательным 
дляؕизучения, но может быть использован в качестве домашнего задания или для чтения 
иؕперевода на занятиях в зависимости от уровня знаний и подготовки группы.

Послетекстовые упражнения направлены на закрепление и активизацию професси-
онально ориентированной лексики. Они могут выполняться на аудиторных занятиях или 
самостоятельно с последующей проверкой преподавателем.

Включенные в пособие «рамки», содержащие лингвострановедческую информацию, 
способствуют повышению фоновых знаний студентов о странах испанского языка. Этой 
цели также служат задания по знакомству с реалиями испаноязычных стран, в частности, 
по выбору языковых средств для обозначения должностей в компаниях и других орга-
низациях. Эти задания рекомендуется выполнять на аудиторных занятиях, чтобы пре-
подаватель мог проконтролировать правильное озвучивание этих названий.

Хорошим подведением итогов урока может стать обсуждение тем, предложенных 
для беседы по пройденному материалу. Устные выступления студентов следует оцени-
вать, прежде всего, с точки зрения умения формулировать высказывание по заданной 
теме, грамотно выражать и обосновывать свое мнение.

Предлагаемый в учебном пособии материал является базовым. Для расширения 
профессионального крузора студентов и развития иноязычной коммуникативной ком-
петенции рекомендуется привлекать дополнительные аутентичные тексты, а также 
аудио- и видеоматериалы в рамках рассматриваемой тематики, заимствованные из от-
крытых источников.

Материал пособия рекомендуется изучать в предлагаемой последовательности.
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abstract

Español para economistas 
M. G. Akinfieva, N. A. Mijeeva 

This textbook is intended for undergraduate students studying in 
the fi elds ofؕ"Trade", "Economics", "Management", learning Spanish 
as a second foreign language and mastering it at a continuing level. 
Corresponds to level 1 on the scale of Pan-European Foreign language 
profi ciency competencies. It is recommended for the beginner level of 
learning the language of the profession (economics).

The purpose of this manual is to introduce basic economic concepts 
and categories as a preparation for studying of mastering topics within 
the framework of learning the language of the profession, as well as 
to develop the skills of reading and interpreting texts with general 
economic contents. Theؕmanual consists of 6 blocks and covers topics 
such as the Spanish economy, travel to the Latin American economy, 
enterprise, trade, economic integration, and professional skills of a 
modern employee.

The fi rst edition (M.G.Akinfieva, N.A. Mikheeva. Spanish for 
Economists = Español para economistas: textbook: level B1) was 
published in 2012.

keywords:
economics, economic sectors, unemployment rate, labor force, labor market, 
enterprise, joint-stock company, business plan, foreign trade, supply and 
demand, economic integration
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